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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ONTRY 0P DN TRNT DT TR BT b AP
Israil'e tim- -e bunlari  soézleri —i ve-sdyledi Musa ve-gitti
H3478 H3605 H0413  HO0428 H1697 HO853  H1696 H4872  H3212

Musa &#304;sraillilere &#351;&#246;yle dedi:
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artik  yapabilirim degil bugin ben il ve-yirmi yuzli oglu- onlara ve-dedi
H5750  H3201 H3808  H3117 HO0595 H8141  H6242 H3967 H0413  HO559
Sy i B St R~ N B = B
bu Seria'yl i gececeksin degil bana soyledi ve-Yahve ve-girmeyi c¢ikmayi
H2088  H3383 H0853 H3808 HO0413  HO559 H3068 H0935 H3318

&#8249;&#8249;Y&#252;z yirmi ya&#351;&#305;nday&#305;m. Bundan b&#246;yle size &#246;nderlik edemem.
&#220;stelik RAB bana, &#8249;&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;na
ge&#231;meyeceksin&#8250; dedi.

TiEPn  TRNT BT My TR R - =y B b S A

oninden bunlari  milletleri yok-edecek O- énunde gecgiyor O Tanrin ~ Yahve
H6440 H0428 HO853  H8045 H1931  H6440 H1931  H0430 H3068

TTIRT WS TR pb s wdim ope
Yahve soyledi gibi- oninde gegiyor o Yesu ve-sahipleneceksin-onlari
H3068  H1696 H6440 H1931  H3091 H3423

Tanr&#305;n&#305;z RAB &#246;n&#252;n&#252;zden ge&#231;ecek. Bu uluslar&#305;
&#246;n&#252;n&#252;zden yok edecek. &#220;lkelerini m&#252;lk edineceksiniz. RABbin s&#246;z&#252;

uyar&#305;nca Ye&#351;u size &#246;nderlik edecek.
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Amorlular'in  krallarina ve-Og'a Sihon'a yapti  gibi- onlara Yahve ve-yapacak
HO0567 H4428 H5747 H5511 H3068

OON TRYT W oy

onlari  yok-etti ki ve-topraklarina

HO853  HB8045 Ho776

RAB Amorlular&#305;n krallar&#305; Sihonu ve Ogu yok edip &#252;lkelerine
yapt&#305;&#287;8#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; bu uluslara da yapacak.

oWy miseT o DR oip  opbw o7 YT o 5
ki buyruga godre-tum- onlara ve-yapacaksiniz 6nlinlze Yahve ve-verecek-onlari
H4687 H3605 H6440 H3068  H5414
L
size buyurdum
Ho853 Hee80

RAB onlar&#305; size teslim edecek. Onlara size verdi&#287;im buyruklar uyar&#305;nca
davranmal&#305;s&#305;n&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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Yahve c¢unki onlardan Orkmeyin ve-deg@il korkmayin degdil ve-yurekli-olun gucli-olun

H3068 H6440 H6206 H0408 H3372 HO0408  HO553 H2388
2 TR X1 e S =B e e
(paragraf) birakacak-seni ve-degil terk-edecek-seni degil seninle ylirlyen O Tanrin

H3808 H7503 H3808 H1980 H1931  HO430

G&#252;&#231;1&#252; ve y&#252;rekli olun! Onlardan korkmay&#305;n, y&#305;Imay&#305;n.
&#199;&#252;nk&#252; sizinle birlikte giden Tanr&#305;n&#305;z RABdir. O sizi terk etmeyecek, sizi
Y&H#252;7&#252;st&#252; b&#305;rakmayacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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glcli-ol Israil'in  tim- gbézleri-6niinde ona  ve-dedi Yesu'ya Musa ve-cagirdi
H2388 H3478 H3605 HO0413  HO559 H3091 H4872  H7121
DWW pWT O TR oopm Ay NBEn s D PN
ant-icti ki topraga -e bu halki -i geleceksin  sen ¢inkt  ve-yurekli-ol
H7650 H0776 HO0413  H2088 HO854  HO0935 H0553
oniN - TN TN o7 mn? ORaX? M
onlara miras-verdireceksin-onu ve-sen onlara vermek-icin atalarina Yahve
HO853  H5157 H5414 H0001 H3068

Sonra Musa Ye&#351;uyu &#231;a8#287;&#305;r&#305;p b&#252;t&#252;n &#304;sraillilerin g&#246;z&#252;
&#246;n&#252;nde ona &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&+#8249;G&#252;&#231;|&#252; ve y&#252;rekli ol!
&#199;&#252;nk&#252; RABbIn, atalar&#305;na ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;i &#252;lkeye bu halkla
birlikte sen gideceksin. &#220;lkeyi miras olarak onlara sen vereceksin.

X e N> oy ommoown e i s i s
ve-degil terk-edecek-seni degil seninle olacak O ondnde yuriyen O ve-Yahve
H3808 H7503 H3808 H1961 H1931  H6440 H1980 H1931  H3068
iy N1 N o A
yllmayacaksin  ve-degil korkacaksin degil birakacak-seni
H2865 H3808 H3372 H3808

RABbiIn kendisi sana &#246;nc&#252;1&#252;k edecek, seninle birlikte olacak. Seni terk etmeyecek, seni
y&#252;2&#252;st&#252; b&#305;rakmayacak. Korkma, y&#305;Ima.&#8250;&#8250;
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Levi'nin ogullari  kahinlere -e ve-verdi-onu bu Tevrat' -i Musa ve-yazdi
H3878 H3548 H0413  H5414 H2063  H8451 HO853  H4872  H3789
ORI I L = TS Iy N
Israil'in  ihtiyarlarina  tim-  ve- Yahve'nin antlagmasinin  sandigi  -i tasiyanlar
H3478 H2205 H3605 H0413  H3068 H1285 H0727 HO0853  H5375

Musa bu yasay&#305; yaz&#305;p RABbin Antla&#351;ma Sand&#305;&#287;&#305;n&#305;
ta&#351;&#305;yan Levili k&#226;hinlere ve b&#252;t&#252;n &#304;srail ileri gelenlerine verdi.

meRYT MY R o vay ypa D oo nwh 10
birakma yillinin  zamaninda- yillin  yedi sonunda- diyerek onlara Musa ve-buyurdu
H8059 H8141  H4150 H8141 H7651 H7093 H0559 HO853  H4872  H6680

nizeT
cardaklarin  bayraminda-
H5521 H2282

Sonra onlara &#351;&#246;yle buyurdu: &#8249;&#8249;Her yedi y&#305;|&#305;n sonunda,
bor&#231;lar&#305; ba&#287;&#305;&#351;lama y&#305;1&#305;nda, &#199;ardak Bayram&#305;nda,


https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8059.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
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ki yerde  Tanrinin Yahve'nin yUzi -i gorinmek-icin  Israil tim- geldiginde
H4725 H0430 H3068 H6440 HO853  H7200 H3478 H3605  H0935
OTIND SN He i U L
kulaklarinda Israil'in tim- karsisinda- bu Tevrat' i okuyacaksin
H0241 H3478 H3605  H5048 H2063  H8451 HO853  H7121

b&#252;t&#252;n &#304;srailliler Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde bulunmak &#252;zere

se&#231;ece&#287;i yere geldi&#287;inde, bu yasay&#305; onlara okuyacaks&#305;n&#305;z.

TV W T dia < L
kapilarinda ki ve-yabancini  ve-¢ocuklari ve-kadinlart adamlari  halki  -i topla
H8179 H1616 H2945 H0802 H0376 HO853  H6950
DTN T T W) TR WR?Y Wy

Tanrinizdan Yahve'den -i ve-korksunlar 6grensinler-diye ve-icin duysunlar-diye
H0430 H3068 HO853  H3372 H3925 H4616 H8085
Sa S rn iy b oty S = B = B o\ S o}/ TR
bu Tevrat'in  soézlerini  tim- i yapmak-i¢in  ve-korusunlar

H2063 H8451 H1697 H3605  HO0853 H8104

Halk&#305; -erkekleri, kad&#305;nlar&#305;, &#231;0cuklar&#305; ve kentlerinizde ya&#351;ayan
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yabanc&#305;lar&#305;- toplay&#305;n. &#214;yle ki, herkes duyup &#246;&#287;rensin, Tanr&#305;n&#305;z

RABden korksun. Bu yasan&#305;n b&#252;t&#252;n s&#246;zlerine uymaya dikkat etsin.
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Yahve'den -i korkmak-icin  ve-6grensinler duysunlar tanidilar degil ki ve-ogullari
H3068 HO853  H3372 H3925 H8085 H3045 H3808
ooy W TRTNT ow o =iat S < S <N = R = i
siz ki topragin  Uzerinde- yaslyorsunuz siz ki glinler tim- Tanrinizdan
HO127 H3117 H3605  H0430
D YR g7 i =
(paragraf) sahiplenmek-icin oraya Seria'yt -i gegiyorsunuz
H3423 H8033  H3383 H0853

Yasay&#305; bilmeyen &#231;ocuklar da duysunlar, m&#252;lk edinmek i&#231;in &#350;eria
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Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip gidece&#287;iniz &#252;lkede ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n&#305;z

s&#252;rece Tanr&#305;n&#305;z RABden korkmay&#305; &#246;&#287;rensinler.&#8250;&#8250;

YT TS NP P TRY O wp @ My aim nsh
Yesu'yu i cagir oOlmeye gunlerin yaklastilar iste Musa'ya -e Yahve ve-dedi
H3091 HO853  H7121  H4191 H3117 H7126 H2005  H4872 HO413  H3068  H0559
PO b TR wEM Tein Soka penm
ve-Yesu Musa ve-gitti ve-buyurarayim-ona bulusma cadirinda- ve-konumlanin
H3091 H4872  H3212 H6680 H4150 HO168 H3320
i Soke pwan

bulusma cadirinda- ve-konumlandilar

H4150 HO168 H3320

RAB Musaya, &#8249;8#8249;&#214;1&#252;m&#252;ne az kald&#305;&#8250;&#8250; dedi,
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&#8249;8#8249;Ye&#351;uyu &#231;a&#287;&#305;r. Ona buyruklar&#305;m&#305; bildirmem i&#231;in
Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;nda haz&#305;r olun.&#8250;&#8250; B&#246;ylece Musa ile Ye&#351;u

gidip Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;nda beklediler.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6950.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
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Uzerinde- bulutun situnu ve-durdu bulut sitununda- c¢adirda Yahve ve-gorundu

H6051 H5982 H5975 H6051  H5982 HO168 H3068  H7200
o e s
(bosluk) cadirin  girisinin

HO168 H6607

Sonra RAB &#231;ad&#305;rda bulut s&#252;tununun i&#231;inde g&#246;r&#252;nd&#252;; bulut
&#231;ad&#305;r&#305;n kap&#305;s&#305; &#252;zerinde durdu.
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halk ve-kalkacak atalarinla ile- yatacaksin iste-sen Musa'ya -e Yahve ve-dedi
H0001 H7901 H2009 H4872 HO413  H3068  H0559
TRY N3 N7 WN T 3 o oS N i
oraya giriyor- o ki topragin yabanci- tannlarinin ardindan- ve-zina-edecek bu
H8033  H0935 H1931 H0776 H5236 H0430 H2181 H2088
R 3T U =T O S A = T T9m K=y =R
onunla kestim ki antlasmami i ve-bozacak ve-terk-edecek-beni icinde
H0854 H3772 H1285 H0853 H7130

RAB Musaya &#351;&#246;yle seslendi: &#8249;8#8249;Yak&#305;nda &#246;|&#252;p atalar&#305;na
kavu&#351;acaks&#305;n. Bu halk da gidece&#287;i &#252;lkenin ilahlar&#305;na ba&#287;lan&#305;p bana
hainlik edecek. Beni b&#305;rakacak, kendileriyle yapt&#305;&#287;&#305;m antla&#351;may&#305; bozacaklar.

"Inem SR WO i3 N 17
ve-gizleyecegim ve-terk-edecegim-onlari o glininde- ona-karsi ofkem ve-alevlenecek
H5641 H1931  H3117 HO639  H2734
niTs) niza Ny TN p=y i om B
ve-sikintilar  ¢ok kotultkler ve-bulacak-onu yem-olarak ve-olacak onlardan yuzimu
H4672 H0398 H1961 H1992 H6440
TNSR O 2PR Tox oy e Sy 0n wmmoohz e
buldu-beni icimde Tanrm yok c¢unki- Uzerine- degil-mi o ginunde ve-diyecek
H4672 H7130 H0430 H0369 H3808 H1931  H3117 H0559

TN nipIT
bunlar  kotulukler
H0428

O g&#252;n onlara &#246;fkelenece&#287;im, onlar&#305; terk edece&#287;im. Y&#252;z&%#252;m&#252;
onlardan &#231;evirece&#287;im. Ba&#351;kalar&#305;na yem olacaklar, ba&#351;lar&#305;na
say&#305;5&#305;z k&#246;t&#252;|1&#252;kler, s&#305;k&#305;nt&#305;lar gelecek. O g&#252;n,
&#8249;Tanr&#305;m&#305;z bizimle olmad&#305;&#287;&#305; i&#231;in bu k&#246;t&#252;|1&#252;kler
ba&#351;&#305;m&#305;za geldi&#8250; diyecekler.
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ki kotalugu  tim- Uzerine- o glininde yuzumu gizleyecegim gizleyerek ve-ben
H3605 H1931  H3117 H6440 H5641 H5641 H0595
DN OO oS TR D oY
baska tanrilara -e déndd  ¢unkd  yapti
HO312 H0430 HO0413  H6437

Ba&#351;ka ilahlara y&#246;nelmekle yapt&#305;klar&#305; k&#246;t&#252;1&#252;k y&#252;2&#252;nden o
g&#252;n kesinlikle onlardan y&#252;z&#252;m&#252; &#231;evirece&#287;im.


https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
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Israilin  ogullarina- -i ve-0gretin-onu bu sarkiytr i kendinize yazin  ve-simdi
H3478 HO853  H3925 H2063 HO853 H3789  H6258
== LE A A

ogullarina-karsi  sahit-olarak  bu sarki bana olsun-diye- icin- agizlarina koy-onu

H5707 H2063 H1961 H4616  H6310

o

Israil'in

H3478

&#8249;&#8249;&#350;imdi kendiniz i&#231;in &#351;u ezgiyi yaz&#305;n ve &#304;sraillilere
&#246;&#287;retin; onu okusunlar. &#214;yle ki, bu ezgi &#304;sraillilere kar&#351;&#305; benim
tan&#305;&#287;&#305;m olsun.

93T E5m mar YREND  ChRRTI WX TRTST Oy o "y 2
ve-bal sut akan atalarina ant-igtim  ki- topraga -e getirecegim-onu  ¢unki-
H1706 ~ H2461 H2100  HO0001 H7650 HO127 HO0413  HO0935
=i\ N o) I’ el p=
baska  tanrilara -e ve-ddnecek ve-semizlenecek ve-doyacak ve-yiyecek
HO312 H0430 HO0413  H6437 H1878 H7646 H0398
= K =ty
antlasmami i ve-bozacak ve-hakaret-edecekler-bana ve-kulluk-edecekler-onlara
H1285 HO853 H5006 H5647

Onlar&#305; atalar&#305;na ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im s&#252;t ve bal akan &#252;lkeye
getirdi&#287;imde yiyip doyacaklar; semirince ba&#351;ka ilahlara y&#246;nelip onlara tapacaklar. Beni tepecek,
antla&#351;mam&#305; bozacaklar.
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sarki ve-cevap-verecek ve-sikintilar  ¢ok kotilukler onu  bulunca ki- ve-olacak
H0853  H4672 H1961
AT mwn N> D WO B INIT
biliyorum ¢lnkid soyunun agzindan- unutulacak dedil c¢unkd sahit-olarak 6nunde bu
H3045 H2233 H6310 H7911 H3808 H5707 H6440 H2063
PWT 0Ny gl xR < S
topraga -e getirmemden daha-6nce- buglin yapiyor o ki egilimini i
H0776 HO0413  HO0935 H2962 H3117 H1931 H3336 H0853

POVIVI N
ant-ictim ki
H7650

Ba&#351;lar&#305;na say&#305;s&#305;z k&#246;t&#252;|1&#252;kler, s&#305;k&#305;nt&#305;lar
geldi&#287;inde, bu ezgi onlara kar&#351;&#305; tan&#305;kl&#305;k edecek. &#199;&#252;nk&#252;
&#231;0cuklar&#305; bu ezgiyi unutmayacak. Ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im &#252;lkeye
onlar&#305; getirmeden &#246;nce neler tasarlad&#305;klar&#305;n&#305; biliyorum.&#8250;&#8250;
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ogullarina  -i ve-Ogretti-onu o ginunde bu sarkiyr i Musa ve-yazdi
HO853  H3925 H1931  H3117 H2063 HO853  H4872  H3789
o8
Israil'in
H3478

O g&#252;n Musa bu ezgiyi yaz&#305;p &#304;sraillilere &#246;&#287;retti.


https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/1878.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3336.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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sen ¢inkd  ve-yurekli-ol g[]g;'l(]—ol ve-dedi Nun'un oglu- Yesu'ya -i ve-buyurdu
H0553 H2388 H0559 H5126 H3091 HO0853  H6680
DN DOp  CTERUI WM pWT N DR T NI
ve-ben onlara ant-i¢tim  ki- topraga -e Israil'in  ogullarini  -i getireceksin
H0595 H7650 H0776 HO0413  H3478 HO0853  H0935

SRR TR
seninle olacagim
H1961

RAB Nun o&#287;lu Ye&#351;uya &#351;u buyru&#287;u verdi: &#8249;8#8249;G&#252;&#231;|1&#252; ve
y&#252;rekli ol! &#199;&#252;nk&#252; &#304;sraillileri, ant i&#231;erek s&#246;z verdi&#287;im &#252;lkeye
sen g&#246;t&#252;receksin ve ben seninle birlikte olaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;
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kitaba Uzerine- bu Tevrat'in-  soOzlerini  -i yazmayl Musa bitirdiginde ve-oldu
H2063  H8451 H1697 HO853  H3789 H4872  H3615 H1961
o T
bitmesine  kadar-
H8552 H5704

Musa yasan&#305;n s&#246;zlerini eksiksiz olarak kitaba yazmay&#305; bitirince,

SBRD MM PR L N oPn Iy b e 25
diyerek Yahve'nin antlasmasinin- sandi§i tasiyanlar Levililere -i Musa ve-buyurdu
H0559 H3068 H1285 H0727 H5375 H3881 HO853  H4872  H6680

RABbin Antla&#351;ma Sand&#305;&#287;&#305;n&#305; ta&#351;&#305;yan Levililere &#351;u buyru&#287;u

verdi:
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antlasmasinin- sandidinin  yanina- onu  ve-koyun bu Tevrat''n  kitabr  -i ahn

H1285 Ho727 H6654 HO853 H2088  H8451 HO853  H3947
e T2 oy mm EToy W
sahit-olarak sana-karsi orada ve-olacak- Tanrinizin Yahve'nin
H5707 H8033  H1961 H0430 H3068

&#8249;&#8249;Bu Yasa Kitab&#305;n&#305; al&#305;n, Tanr&#305;n&#305;z RABbin Antla&#351;ma
Sand&#305;&#287;&#305;n&#305;n yan&#305;na koyun. Orada size kar&#351;&#305; bir tan&#305;k olarak

kals&#305;n.

' NIRRT TEW M TR TR nym oo p
yasiyorum ben-hala iste sert boynunu ve- isyanini  -i biliyorum ben  ¢unki
H5750 H2005 H7186  H6203 HO853  H4805 HO853  H3045 H0595
T8 TR AN T oy omp o ooen o ofT oo
sonra ¢Unkid- ve-nasil- Yahve'ye-karsi ile- oldunuz isyankarlar buglin sizinle
H0637 H3068 H1961 H4784 H3117
0
6lumumden
H4194

&#199;&#252;nk&#252; sizin ba&#351;kald&#305;ran, dikba&#351;|1&#305; ki&#351;iler oldu&#287;unuzu
biliyorum. Bug&#252;n ben sa&#287;ken, aran&#305;zdayken bile RABbe kar&#351;&#305; geliyorsunuz;
&#246;1&#252;M&#252;mden sonra daha ne kadar &#231;0k ba&#351;kald&#305;racaks&#305;n&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6654.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4805.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/7186.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
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ve-soyleyecegim ve-gorevlilerinizi  kabilelerinizin ihtiyarlari  tim-  -i bana topla-bana
H1696 H7860 H7626 H2205 H3605 H0853 HO0413  H6950
TR DRUT MY o3 TP iz R = =it B = n e =
ve- gokleri  -i onlara-karsi ve-sahit-tutacagim bunlari  sozleri i kulaklarinda
HO853  H8064 H0853 H0428 H1697 HO0853  H0241
:Yj.'lfl'{
yeri
H0776

Oymaklar&#305;n&#305;z&#305;n b&#252;t&#252;n ileri gelenlerini, g&#246;revlilerinizi bana getirin. Bu
s&#246;zleri onlara duyuraca&#287;&#305;m. Yeri g&#246;&#287;&#252; onlara kar&#351;8#305; tan&#305;k
tutaca&#287;&#305;m.
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-den  ve-sapacaksiniz bozacaksiniz bozarak ¢unki- 6limumden sonra biliyorum  ¢lnkiu
H5493 H7843 H7843 H4194 H3045
TR DT MWD TP DoON NP Dons MR Wy 770
¢inkt- gunlerin  sonunda- koétuluk size ve-gelecek size buyurdum ki yoldan
H3117 H0319 HO853  H7122 HO853  H6680 H1870
DT TpEmR ownnd T e R U
ellerinizin  isinde-  kizdirmak-i¢in-O'nu  Yahve'nin godzlerinde- kotiyd  -i yapacaksiniz

H3027 H4639 H3707 H3068 HO0853

&#214;1&#252;m&#252;mden sonra b&#252;sb&#252;t&#252;n yozla&#351;aca&#287;&#305;n&#305;z&#305;,
size buyurdu&#287;um yoldan sapaca&#287;&#305;n&#305;z&#305; biliyorum. Son g&#252;nlerde
k&#246;t&#252;|&#252;klerle kar&#351;&#305;1a&#351;acaks&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; RABbin
g&#246;z&#252;nde k&#246;t&#252; olan&#305; yapacak ve yapt&#305;klar&#305;n&#305;zla Onu
&#246;fkelendireceksiniz.&#8250;&#8250;
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bu sarkinin  sozlerini i Israil'in  toplulugunun tim- kulaklarinda- Musa ve-sdyledi
H2063 H1697 HO853  H3478 H6951 H3605  H0241 H4872  H1696
B Huialy) Y
(paragraf) bitmesine  kadar-
H8552 H5704

Musa &#351;u ezginin s&#246;zlerini eksiksiz olarak b&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;una okudu:


https://biblehub.com/hebrew/6950.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/7860.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7122.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm

